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Bawxupckuii cocyoapcmeennulii nedazoeuieckuti yHusepcumem um.
M. Axmynnol

UHTEPMEJIUAJBHOCTH B « THEBHUKE ITMCATEJISI»
®.M. JOCTOEBCKOI'O

B cratbe kak (eHOMEH HWHTEPMEIHAIbHOCTH pPacCMaTpUBACTCS
«laeBuuk  mucatens» D.M. locroeBckoro. B ero crune
KOMOWHUPYIOTCST CIIOBO, 3PUTENBHBIA 00pa3 M putM. OcoOSHHOCTH
BHU3YyaJbHOW TIOITUKH M PeueBOl (POPMBI aHATMBUPYIOTCSI HA MaTepualie
ouepka «IToXopoHBI 00IIeYEeIOBEKAY.

KawueBnle ciaoBa: ®.M. JlocTtoeBckuii, «J/IHEBHHK IHCATCIII,
WHTEPMEINANbHOCTh, WHTEPAUCKYPCUBHOCTh, 3MOJIEMaTHUYECKUH U
PUTMHYECKUIN KOJIBI.

V.V. Borisova
Bashkir State Pedagogical University named
after M. Akmulla

INTERMEDIALISM IN «<A WRITER’S DIARY» BY FYODOR
DOSTOYEVSKY

The paper considers Fyodor Dostoyevsy’s «A Writer’s Diary» as a
case of intermediality. His style is a combination of word, visual image
and rhythm. Particulars of Dostoyevsky’s visual poetics and his speech
form are discussed on the example of Dostoyevsky’s essay «Funeral of
the Common Humany.

Keywords: Fyodor Dostoevsky, «A Writer’s Diary», intermediality
(intermedialism), interdicursivity, emblematic and rhythmic codes.

[IpobnemMa  HMHTEPTEKCTYalbHOCTH W  WHTEPMEIUAILHOCTH B
TBOpuecTBe JlocToeBckoro crmernuanbHO —oOcyxaamach Ha  XIII

Bopucosa Banentmna BacumbeBHa, MOKTOp (HIOIOTHYECKHX HAyK,
npodeccop, 3aBemyromas kadenpoil pycckoil imTepaTypsl  bamkwmpckoro
TOCYTapCTBEHHOTO IeJarornieckoro yHmBepcutera UM. M. Axmymisl (. Ya),
uieH MexynaponHoro u Poccuiickoro obuiectsa @.M. JloctoeBckoro.
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cumnosuyme MexxayHaponHoro oomecta JloctoeBckoro B bynanemre
B 2007 roay. Jlymaercs, 4To OHa akTyajbHa JI0 CUX I10p U B OTHOILLEHUH
«/IneBHuka mucarens». COBpEeMEHHOE COCTOSHHE €ro M3y4eHHs AaeT
BO3MOKHOCTH AJ1s1 000OIICHUS U PACHIMPEHUSI HAYYHBIX MPEACTaBICHUI
0 €ro CTUJIe, UMEIOIIEM UHTEPANCKYPCUBHYIO IIPUPOLY.

[lon WHTEpAMCKYPCUBHOCTBIO B JAaHHOM cllyyae IOHHUMAaeTcs
B3aMMOJICHCTBHE  XYJOXKECTBEHHOTO  sI3bIKa  C  JHCKYPCaMH,
pacIoNOKEHHBIMA BHE €r0 IIOJI1 — PEIUTHO3HBIM, (HI0CO(CKUM,
MyONMUIUCTHYECKUM U T.1. JlelicTBUTENbHO, «JIHEBHUK mucatemsy —
CHUHKPETHYECKOE B JUCKYPCHBHOM OTHOILEHMM IMPOU3BEICHUE, U €ro
CHUHKPETU3M 00ycnoBneH Ype3BbIYaliHOM MHOTOTPaHHOCTBIO
TBOPYECKON MHIMBUAYAIBHOCTH CAMOI'0 aBTOpA.

B sToM miaHe 3aciy)XKMBalOT BHUMaHHS CBSI3U CIIOBECHOTO TEKCTa
JIoCTOEBCKOTO,  XYI0KECTBEHHO-ITYOJIUIIMCTUIECKOTO IO  CBOEMY
MIPEUMYIIECTBEHHOMY XapakTepy, ¢ JApYTMMHM BHJIaMH HCKYCCTBa:
mpexae  BCero  C  BU3yalbHBIMH,  HM300pa3HTENbHBIMH |
BBIPA3UTENIbHBIMH.

COOTBETCTBEHHO MOATHKA MHTEPAUCKYpCa B «JIHEBHUKE MUCATEISD»
MOXET OBITh  pacCMOTpEHa, Ha Hall B3MJBII, C  Y4eTOM
WHTEPMEIUAIbHOTO acleKkTa TEeKCTOB, BXOIMIIMX B €ro COCTaB, B
YaCTHOCTH, C YYETOM HX BH3YaJbHOTO, 53MOJIEMAaTHYECKOTO U
PUTMHUYECKOI0 KOJIa, 3alIpOrpaMMUPOBAHHOIO aBTOPOM.

[Ton sMOnemMaTHYECKUM KOJOM, OOpalieHHe K KOTOpOMY IOMOraeT
YUTATENbCKOMY IOCTM)KEHHUIO aBTOPCKOIO 3aMblIClla, UMEETCS B BUAY
CTapuHHasl cloBeCHO-Tpaduueckas Tpuaja: BepOaln3oBaHHAs KapTHHKA
(pictura), Hammuch-uMs  (inscriptio) W TOJNHCH-TOJIKOBAHUE
(subscriptio).

Putmuueckuii ke KoOJ aHaJOTHYEH AMOIMOHATBHO-MY3BIKAJIbHON
[apTUTYpe, aKTyaJu3upyeMol HCIOJHWUTENEM, B JIaHHOM CIydae,
YUTaTeNIeM, MWCIBITHIBAIOIIEM MOIIHOE CYITECTUBHOE BO3ZCHCTBUE
TEKCTa, ICKYCHO OPraHM30BaHHYI0 Marvio CJoBa.

HUrak, B «/IHEeBHHKE MUcaTENsD KOMOHHUPYIOTCS CIIOBO, 3pUTEIBHBIHN
o0pa3 © puUTM, B pe3ylbTaTe 4UYero BO3HHUKACT HEKOE HOBOE,
CHUHTETUYECKOE €QUHCTBO. IIpUCyTCTBHE BU3YalbHBIX U MY3bIKaJIbHBIX
9JIEMEHTOB B BEepOaIbHOM DSy MOPOXKAAET OCOOBIN XyH0KECTBEHHBIN
¢ exr.

JlaHHbBIE MOJIOKEHUS MOXHO MOJATBEPAUTH HAa NMpPHUMEpE aHalnu3a U
WHTEPOpPETAIlMKA IEJIOTO pPsiJia PENPEe3CHTATUBHBIX MPOU3BEICHUN U3
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)kypHana JloctoeBckoro. B mepByto ouepenr UX OTJIMHAET BU3yallbHAs
MO3THKA, HMONEMATHYHOCTH O00pa3oB Kak pe3yiabTaT CICIOBaHUS
XYA0KECTBEHHOH TpaJHIIK CIIOBECHOTO PUCOBAHMS (picta poesis).

OcoOeHHO mpuUMeuaTeleH B OSTOM OTHOIICHHM, HAmp., OYEpK
«IloxopoHBI 00MIeUeIOBEeKay», KOTOPEI MOKHO PacCMOTPETh C Pa3HBIX
TOYEK 3pEHUs, B 3aBUCUMOCTH OT BBIOPAaHHOTO TEOPETUUECKOTO
IHICKypca.

Ha wam B3rsa, JaHHbIl  TekeT  J{OCTOEBCKOIO  MpeNEeNbHO
SMONEeMaTH4eH, Jpyrde HCCIEAOBATCIN TPEJICTABIIOT €ro  Kak
cioBecHyto ukony (T.A. KacaTkuna); BO3MOXHA €r0 HHTEPIIPETAIUS H
B KOHTEKCTE dK(pasuca.

OTU JUCKYpCHl ApYyr Opyry HE NPOTHBOpEYar: Iepel HaMu pa3Hble
S3BIKM OMHMCAaHUS OJHOTO M TOTO K€ XYHO0XKECTBEHHOro (peHomeHa
BU3yaJIH3alllH CIOBECHOT0 00pa3a. Henb3s1 He OTMETUTB, UTO OHA HOCHUT
NpsMO M OTKPBITO 3asBJICHHBIA CO3HATENbHBIM XapakTep, TO €CTb MBI
MMEEeM JIeI0 C IEJICHANpaBiIeHHONM XYJO’KECTBEHHON cTpaTerueu
nycartess, Ha3BaBIIErO  CBOE  IIPOU3BENEHHE  «KApTUHKOH ¢
“HpaBCTBEHHBIM ILIEHTPOM .

OH ee nelcTBUTENBbHO «pucyeT». Tak, pa3BopauuBasi HUCTOPHIO
JKU3HH U cMepTH Joktopa ['mHmeHOypra, J[OCTOEBCKHMIA BOCKIIHIIACT:
«Ecim © s ObLT J)KMBOMHCEI, S IMEHHO ObI HAIMCall 3TOT <OKaHP», JTY
HOYb y eBpeUku-poamiabHULBD [JlocToeBckuii, 1983, c. 91]. [anee on,
M0 CyTH, HCIIONHSET CBOE >KelaHue W ymnoaobnsercs PemOpanary B
HCKYCCTBE KOMIIO3UIIMM CBETa U epcoHaxeil. OH moMeIaer ux B TOUKy
NepeceveHus] BEPTUKAJIbHON MepcreKTuBbl («Bc€ 3T0 BUAMT cBepxy
XpHUCTOC...») ¥ BEICTPANBACT 10 TOPU30HTAIN CLIEHY C XpUCTHAHUHOM H
eBpeeM.

ITpu 3TOM nMucartens JEMOHCTPUPYET BEIUKOJIETHOE 3HAHHUE 3aKOHOB
skuBonrcy. Co3HaBas NPEMMYIIECTBA HATTBIIHOTO HM300paKeHHS, OH
MOJYEPKUBAET, YTO IJIsl COOCTBEHHO XYIOKHUKA 3/1€Ch COIEPIKUTCA
«pockomb  Crokeray. B cBoil  mompoOHBI, TO  CyTH,
UCKYyCCTBOBEIUECKM  KOMMEHTapui  IHcarenb  BKIOYaeT U
«TepeTacoBKy |[...] HUIIKMX TPEAMETOB U JOMAIIHEH yTBapu B OCIHOM
eBpEeHCKOll XaTe», W OpraHu3alUI0 «HMHTEPECHOI'O OCBELUEHUS», U
KPYIIHBIM TUIAHOM  BBINIKCAaHHBIE (UTYpPBI: «BOCBMHUJECITUICTHUI
O0OHAa)KCHHBIN U APOKAIINN OT YyTPEHHEH CHIPOCTH TOPC JOKTOPA MOXKET
3aHATh BUJIHOE€ MECTO B KapTHHE, HE TOBOPIO YK€ PO JIMIO CTapUKa U
PO JIUIIO0 MOJOJOW, U3MYUYEHHONW POIMIBHUIIBI, CMOTPSIIE Ha CBOETO
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HOBOPOJKJICHHOTO ¥ Ha TIPOJICIIKA ¢ HUM JlokTopay [JlocToeBckuii, 1983,
c. 91].

JlocToeBckuiA  TOOPOCOBECTHO — ONMHUCHIBACT BCe aTpHOyTHI B
MpeyiaraeMoM CIOJKETe, KPYITHBIM TJIAHOM BBIIENSS TO, YTO CaM Ha3Bal
«HPAaBCTBEHHBIM IIEHTPOM» B KapTHUHE: «XPUCTHAHUH MPUHUMAET
eBpeiiurKa B CBOM PYKH M OOBHMBaeT ero pyOamlkoi ¢ Ijed CBOHUX...».
«Bcé 310 BHAMT cBepXy XPHUCTOC...», — 3aKAaHYMBAET MOBECTBOBAHME
aBTOp, TEeM CcaMbiM OO0O3Ha4yass HEOOXOMUMYI0 JIIS  OMOJIEMBI
BEPTUKAIBHYIO IEPCIICKTHUBY.

OHa JOoTOJHSETCS — YK€ Kak Obl 10 TOPU3OHTAIHM — 3epKabHOU
CLEHOM, Tak)Ke Ype3BBIYAlHO Ba)KHOW I BBIPAKEHUS LEHTPaIbHOU
uaeu: «OCmHBIA KUIOK BBIPACTET M, MOXET, CHUMET M caM C Iuieda
pyOamKy ¥ OTAACT XPUCTHAHWHY, BCIIOMHHAs paccKa3 O POMKICHHUU
CBOEM. B HEHTPATBHOM TOYKE 3TOTO CBOECOOPA3HOTO
KOMIIO3HIIMOHHOTO KpecTa OKa3bIBacTCs 00pa3 «oOIIeuesIOBeKay Kak
JKUBOUW UKOHBI.

3akmrovaromiee  IIaBKy — NpUTITIANICHHE  aBTopa  «HAIMUCATh
JKUBOMIMCHOE TOJIOTHO BBITJISAUT YK€ HECKOJBKO H30BITOYHBIM:
XYJOXHHUK CJIOBa BEIHKOJEIIHO pPEaM30Ball €ro  KUBOIUCHBIE
BO3MOXXHOCTH, HAPUCOBAB SIPKYIO M KOJIOPUTHYIO «KapTUHKY». [lo cyTH,
OH caM MpeJCTaBUI ee CJIOBECHBIH aHajior. [lo MHEHHIO BEHI'€pCKOTO
HCCIIeIoBaTENS Banepus Jlenaxwuna, mogo0Hoe «OTIICaHue
’KUBOIIMCHOTO TMPOW3BEJCHUA B YCIIOBHOM HAKJIOHEHHH» MOXET OBITh
OTHECEHO K OJK(PACHUCY-TIPOCKTY, WJIA Ha JPyroM OCHOBaHHMH — K
sk(ppacucy-nepesogy u sk(ppacucy-ronkoBanuto [Jlemaxun, 2007, c.
120-121].

Ho mwmcarenr He oOrpaHnYuBaeTcsi 3[€Ch TOIBKO BU3YaIbHON
penpeseHTanuei 00paszoB: C SA3bIKa MPO3bI OH MPAKTHYECKHU MEPEXOTUT K
CTUXOTBOPHOH (hopMe pedH, yCHiHBas €€ MYy3bIKalbHOS 3BYYaHHE 3a
CYeT HCIOJB30BAaHUA TMPUEMOB CHHTAKCHUYECKOTO TMapaijein3Ma,
JICKCUYECKUX TIOBTOPOB, TEPEXOAANINX B aHaQopel W 3MUPOPHI,
YHOPSIOYEHHBIX U CHMMETPUYHO OTIEICHHBIX JIPYT OT APyra KOJOHOB.

Ecnu n3MeHnTh rpauuecKuii BUA COOTBETCTBYIOLIETO TEKCTA, TO OH
JIETKO PACKJIaIbIBAETCS HA CTUXU:

Otu pycckue 6a0bl 1 OeHbIE eBpEHKU

IEJIOBAJIM €T0 HOTH B Ipo0y BMeECTe,

TECHUJIUCH OKOJIO HEro BMECTe,

TUTaKalld BMECTE.
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[IaThAECAT BOCEMB JIET CIYXKEHHS YeJIOBEUECTBY B 3TOM I'OpOJIE,

MATBHACCAT BOCEMb JIET HEyCTaHHOH JIFOOBU

COCIAMHIIIN BCEX XOTh pa3 HajJ rpoOOM ero

B 00I11IeM BOCTOpIe U B OOIIKX cie3ax.

[IpoBoxkaeT ero Bech ropof,

3By4aT KOJIOKOJIa BCEX IIEPKBEH,

MIOFOTCS MOJIUTBBI Ha BCEX SI3BIKAX.

[TacTop co cie3amMu TOBOPUT CBOIO pedb

HaJl PacKpbITO MOTUIIOMN.

PaBBuH cTOUT B CTOpOHE,

JKIET U, KaK KOHYHJI TacTop,

CMEHSIET €r0 U TOBOPUT CBOIO peUb

U JIBET T€ K€ CJIE3HI. ..

Benp macTop v paBBUH COCTUHHUIIICH

B 00111€e# JII00BH,

BeJIb OHH [TOYTH OOHSJINCH

HaJ dTOU MOTHJION

B BUJY XPUCTHAH U €BPEEB.

B pesynbraTe KOHIIOBKA BCEHl TJIaBKH, MOCBSIIEHHOH OOCYXKICHUIO
«eBpeHCcKOoro BoIpocay, MpHOOpeTaeT OcCOOBIM, yIapHBIM XapakxTep,
crocoOCTBYS  JUJAKTHYECKOMY  3aKpEIUICHHUIO  3aBETHOM MU
Jl0CTOEBCKOTO O BO3MOKHOCTH BCEOOIETO XPHCTHAHCKOTO OpaTCTBa.

Takoe coeanHEHWE BU3YAIBHOCTH M MY3BIKAIBHOCTU SIBIACTCS
OpraHWYHbIM B IIOATMKE MHOTHUX IIPOU3BENCHUH U3 «/[HeBHHUKa
nucaress», YTo OCOOEHHO OYEBHIHO B CJIOBAX, XapaKTEPU3YIOLIUX He
TOJILKO JIUCKYPC Tepos, HO U aBTOpa: «S HAYMHAIO BUACTH W CIIBIIIATH
KaKHe-TO cTpaHHble Bermm» [octoeBckuid, 1980, c. 42]. D10 ocoboe
BUJICHHE U CIIyIIaHUE XyIO’)KHUKA CIIOBA.
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